






































































Kálditól a Neovulgátáig 

nem kapott választ, Wirkner titkárnál puhatolódzott, hogya püspök 
nem fordult-e válaszával egyenesen a Felséghez. 

A püspök hallgatásának azonban nem ez volt az oka, hanem az, 
hogy nem tartózkodott székvárosában, hanem Pozsonyban. Amikor Igy 
egy kis késedelemmel nov. 20-án a kancellár levelét megkapta, azonnal 
kategorikusan válaszolt: hogy minden kontroverziának véget vessen, 
a fordltást azonnal abbahagyja, már a nyomdának is kiadta a 
parancsot, hogy a munkát szílntesse be. Reviczky erre a 
kifejezésekkel sietett megkérlelni a megsértödött pílspököt. De közbe­
léptek a pozsonyi pílspökök is, akiknek nevé­
ben Vurum váradi püspök Irt a kancellárnak, hogy 20 éve van már 
arról szó, hogy új szentfrásfordltás kell. Szepesy a legalkalmasabb ember 
erre és a nyomtatás pílspöktársainak be is mutatta aszöveget, 
amelyet egy-két kifejezés kivételével, amelyet jobban aVulgatához 
idomItottak, igen jónak találtak és egyenesen kérték Szepesyt, hogy 
siettesse a nyomtatást. Most konsternálva hallották hogy mi tör­
tént s hogy visszalép. Akkor pedig megint nem lesz fordItás. A püspöki 
kar tehát kéri a kancellárt, hogy járjon közbe 6felségénél, hogy Szepesy 
folytathassa mfivét. A király ekkor még nem is tudott a dologról. 

Reviczky most már teljességgel meghátrált, de levelének 
Szepesyre is megvolt a hatása. Nov. 29-én Irta meg a kancellárnak, 
hogy kész folytatni a munkát. Püspöktársai megigérték, hogy a kiosztás 

figyelmesen átolvasnak minden kötetet s Igya fordltás tulajdon­
képpen az egész püspöki kar hozzájárulásável fog megjelenni. I) Arról, 
hogyakéziratot a királynak is be kell-e mutatni cenzurára, már nem 
·esett szó közöttük. 

A kancellár azonban még most sem nyugodott. 1834 dec. 6-án 
az egész jelentést tette a királynak, proponálva, hogy most az 
egyszer el lehetne tekinteni a cenzurától, de a pílspökök törekvése, 
hogy körleveleket, még bibliafordltásokat is cenzura nélkül akarnak 
kiadni, elvileg a király felségjogai (iura circa sacra) ellen van. A cenzurai 

is ellenkezik, meg ezzel lovat adnak azok alá, akik alig 
várják, hogy a sajtószabadság kérdését az elé vigyék. 
A kancellár eme javaslata azonban még a velej éig jozefinista állam­
t anácsban sem talált helyeslésre. Jílstel prépost, aki különben szintén 
árgus szemekkel figyelt arra, hogy a király ezen jogain csorba ne essék, 
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most úgy referált, hogy a tényállás után nem lehet másról szó, mint 
hogy Szepesy helyesen cselekedett, hiszen katolikus felfogás szerint 
a fordftáshoz csak püspöki .jóváhagyás kell. Még a protestáns bibliákat 
is azonban előzetes cenzura nélkül nyomják, amihez a protestánsoknak 
törvényadta joguk van. Közben Ferenc király meg is halt s Igy csak 
utóda, V. Ferdinánd Irta az aktára Metternich javaslatát, hogy tudo­
másul szolgál. 

Szepesy az ügynek ezen utórezgéseiről már nem vett tudomást, 
hanem továbbfolytatta a sajtó alá rendezést. Fordftásával tulajdon­
képpen mindent megvalósftott, amit a nemzeti zsinat előtt az esperesi 
gyűlések, egyházmegyei tanácskozások mint problémát felvetettek és 
ami a nemzeti zsinaton is discussio tárgya volt. Minden könyv elé elő­
szót tett rövid történeti és tartalmi áttekintéssel, minden könyvhöz az 
egyház és atyák szerinti jegyzeteket csatolt. Vannak «világosftó hivatko­
zások)) és a kötetek végén konkordanciák is. Az újszövetség első kötetének 

, előszavában emlfti meg, hogy Káldi «Oktató Intés»-ét már nem tartja 
szükségesnek. Számolt a külalakkal szemben támasztott kfvánságokkal 
is és ezért az ószövetséget 4, az újszövetséget 2 kötetre osztva adta. 

Alig ültek el a kancellária beavatkozása folytán támadt izgalmak 
és alig jelent meg Szepesy fordftásának első kötete, máris újabb táma­
dás érte a szakkritika részéről. Vass László pesti teológiai tanár vette 
alapjában véve kegyetlen bonckés alá a «Tudományos Gyiljtemény»-ben, 
kimutatva a bevezetés történelmi tévedéseit, a fordltás és jegyzetek 
helytelenségeit és rámutatva az itt-ott (<nehéz, darabos és gyalulatlan» 
nyelvezetre is. Nem sokat enyhitett ezen a birálaton, hogy Vass az 
elején igen kidlcséri Szepesy buzgóságát, tudományszeretetét és áldozat­
készségét és hogya bfrálat végén odaveti, hogya fordltás akifogások 
ellenére sem «veszti el betséb. 

Szepesynek ekkor ismét a pilspöki karból akadt védője. Klobu­
sitzky Péter kalocsai érsek 1835 dec. IS-én levélben rótta meg Vasst 
a bfrálatért, nem utolsó sorban azért, mert a «Tudományos Gyüjtemény))­
ben tette közzé. Vass az érseknek küldött válaszában erélyesen véde­
kezik: azt hitte, dicséretet, nem megrovást fog kapni, mert hiszen a 
pilspökök nem érhettek rá egyházkormányzati és politikai gondjaik 
között a fordftás tüzetes átnézésére. Es ha a nyilvános bfrálatban még 
féket tett a tollára, most egészen kiméletlenü l megf rja az érseknek, 
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hogy a fordítás az egész magyar egyháznak és századunknak gyalá­
zatára válik, mert a munkatársak «mosdatlan kezekkeh> és a szükséges 
szerek nélkül fogtak a munkához és a göröghöz nem is konyítottak. 
Pesti tudósok mondják, hogy becsülettel így nem lehet folytatni a 
munkát. A gyorselhatározású püspök ezt a megsemmisítő kritikát 
aligha tudta meg, mert bizonyára nem hagyta volna szó nélkül. A levél 
példátlanul éles hangján különben bántóan kiérzik a felelősségrevonatás 
miatti sértődöttség is. 

Mindazonáltal annyi tény, hogy Szepesy hiába osztogatta ingyen 
az új bibliát, az nem tudott meghonosodni. N.em sokat segített az sem, 
hogy Bucsánszky könyvkereskedő 1851-ben saját költségén újra kiadta 
és ekkor Szabó József esztergomi teológiai tanárral a fordítás szokatlan 
«nyelvgöröngyei»-t kisirnittatta. A papság a vasárnapi perikópákban 
is megmaradt a jó öreg Káldi mellett s inkább sajátkezűleg javítgatta 
stilisztikai archaizmusait. Tárkányi Bélának is az volt a véleménye 
Szepesy vállalkozásáról, hogy nem sikerült. A 10-12 dolgozótárs nem 
tudott egységes alkotást létrehozni és fordításuk sokhelyütt parafrázissá 
szélesedik ki. A közhasználattól eltérő és «makacs következetességgel» 
végig erőszakolt írásmód is élvezhetetlenné tette a katönben Tárkányi 
szerint nagy tudománnyal, értékes jegyzetekkel ellátott, jobb sorsra 
érdemes munkát. . 

Ezzel a minden tiszteletet megérdemlő, de végeredményben mégis 
csak balsikerű kísérlettel fejeződött be tehát száz évelőtt . a biblia­
fordításnak két évtizedig vajudó kérdése. A püspök minden buzgó 
igyekezete és a munkatársak minden lelkesedése ellenére sem végződ­
hetett másképpen, hiszen Szepesy az utolsó (ószövetségi 3.) kötet meg­
jelenésekor maga Irt a, hogya munka mindössze négy évig tartott, 
ami új fordítás elkész/téséhez kevés. De a részletek összehangolásában 
csakugyan őt magát is akadályozhatták főpásztori és országnagyi 
teendői, melyekhez járult saját megvallása szerint még «két esztendeig 
tartó nyavalyával majdnem szünteleni küszködés». 

A közkívánat minduntalan Káldi megszokott szövegéhez tért 
vissza. Ezt dolgozta át és látta el jegyzetekkel maga Tárkányi is. Még 
legújabb és egyben első valóban tudományos szentfrásfordításunk 
bizottsága is arra törekedett, hogy belőle «az örökértékű drágaköveket» 
a további korok számára átmentse. Hermann Egyed. 
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OLVASÓINK KÉRDEZIK 

(Az első három kérdésre Gyürki László teológiai tanár, 
a további kérdésekre szerkesztőségünk válaszol) 

~ Kérdés: Vajon lsten a választott népen kívül másoknak is kinyilat­
koztatott-e valamit a Megváltóról? 

Válasz: A Biblia a kinyilatkoztatásról azt tanítja, hogy lsten a pogány né­
peknek csak közvetve nyilatkozik meg, amikor ítéletet tart. Ugyanakkor Jah­
véna k a történelemben kinyilatkoztatott tette túlmutat Izrael határain. A 
pogányok is megismerhetik Jahvét a történelemben végbevitt tetteiböl. 

Arról viszont nem tudunk, hogyaMegváltóról a választott népen kívül 
más népnek is adott volna kinyilatkoztatást. A keleti mitológiák szólnak egy 
öskirályról, aki az idők végén vissza fog majd térni. Nincs viszont semmi bi­
zonyíték arra vonatkozóan, hogy bárhol is eszkatológikus szabadítót vártak 
volna. Az viszont elképzelhető, hogy Mezopotámiában tudtak a zsidó messi­
ásvárásról, mert a babiloni fogság óta sok zsidó élt ott. 

~ Kérdés: Mit gondolhattak Jézusról a napkeleti bölcsek? 

Válasz: Az evangéliumban szereplő szó (»leborulva h6dohú») isteneknek 
és istenített uralkodóknak kijáró hódolatot jelent. A bölcsek a tehetetlen kis 
gyermekben egyiket sem ismerhették fel hit nélkül . Ha talán elinduláskor 
másnak is gondolhatták el a Megváltót, amikor előtte álltak, felismerték ben­
ne az Istent és így adták meg neki a hódolatot. 

~ Kérdés: Az Új Katolikus Bibliafordítás (Sz. I. T., 1973) magyarázata 
szerint a bölcsek valószínűleg nabateusok voltak. Mit tudunk erről a 
népről? 

Válasz: A »bölcsek« kifejezés a szentírásmagyarázók szerint papi felada­
tot ellátó méd törzsekből valót jelent. Hogy perzsa papok, vagy babiloni csil­
lagászok voltak-e, nem tudjuk megállapítani . 

Keletről érkeztek. A csillagászat és a csillagjóslás hazájának Mezopotámi­
át tartották. Szűkebb értelemben Kelet jelenti mindazt, ami a Jordántól keletre 
esik. Ilyen értelemben Arábia is számításba jöhet, ahol a nabateusok éltek. A 
nabateusok a Kr.e. 4. században jelennek meg a Negevben. Az arab jellegű 
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nép először nomád életet élt, majd letelepedett és virágzó városokat épített. A 
terméketlen puszta területen olyan földművelő kultúrát létesített, amelyben 
megcsodálhatjuk az emberi szorgalmat és akaraterőt. Déli határuk az Arab 
félszigetbe nyúlt, északon pedig Damaszkuszig terjedt királyságuk. Főváro­
suk Petra volt. A nabateusok főfoglalkozása a ke-
reskedelem volt. Értékes fákat, drágagyöngyöket, 
selymet, illatszereket szállítottak. 

A bibliai történelemben is 
szerepelnek; Kr.e. 169-
ben a zsidó főpap, 

Jázon náluk talált 
menedéket. Szent 
Pál pedig Damaszkuszból 
való menekülésével kapcsolat­
ban említi Aretászt, a nabateu­
sok királyát (2 Kor 11,32). 

~ Kérdés: Melyik napon jött el a Szentlélek? 

Válasz: Az Apostolok cselekedetei a Szentlélek eljövetelének időpontjáról 
ezt írja: »Mikor elérkezett Pünkösd napja ... « A leírásból (Csel 2,2-6) feltehe­
tő, hogya figyelmet felkeltő, tömeget vonzó esemény nem az ünnepet meg­
előző este, hanem magán az ünnepnapon történt. A zsidók a Pünkösdöt 
Húsvét után hét héttel ünnepelték. Abban az évben Húsvét valószínűleg 
szombatra esett (vö. Ján 18,28; 19,31); erről részletesebben olvashatunk a Je­
romos füzetek 11. számában (29-30.0.), vagy az Új Katolikus Bibliafordítás­
nak (Sz.I.T., 1973) a Mt 26,1-2-höz fűzött magyarázatban. Eszerint a 
Szentlélek eljövetele valószínűleg szombati napon történt. 

~ Kérdés: Mi lett a sorsa Jézus szentséges vérének, hiszen, mondhat­
juk, az utolsó cseppig kiontotta értünk, még a szívét is átszúrták? 

Válasz: Jézus szentséges vérének sorsáról nincs semmilyen hiteles híradá­
sunk. Valószínű, hogy sebeiből - köztük a lándzsával megnyitott oldalá ból -
kifolyt vérét a keresztfa és a föld itta be. A szent vér edényben való felfogásá­
ról és megőrzéséről szóló, később keletkezett Jegendáknak nincs történeti 
alapjuk. 
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Balthazár Zsolt: Ötöáilé evangéfium 
A magvető (Lk 10,25-37) 

'Egyszer, amiRgr Jézus arró{ be­
szé{t, fiogy Istent mináeneK:fefett, 
etTÚJertársunl(gt peáig önrtUlfJun/(; 
fioz fiasonwan Rg.{[ szeretni, vaiaRj 
megKjráezte, fiogy Rj az etTÚJertárs, 
és mit jefent az, fiogy szeretni Rg.11. 
Ó így váia.szo{t: 

..,Jl minap a !R .. .dKjczi úton egy bi­
zonytaianu{ üpegető öreg végig­
esett a járáán. Jl ba{ teze rtUlfJa aiá 
szorult, jobbja messze Rjnyúft. '1(a.­

{apja Rjssé távoúz6bra gurult. So­
tan {át táRJ, áe részegnet fiittét 
Csúcsforgaimi iáő vort, mináenRj 
siLtett a áo{gára. Jött egy /iázi­
asszony, úítta az öreget, áe tovább 
ment, mert fia nem ér oia. az óvó­
áába megint, atRgr botrányt csiná{ 
a vezető óvónő, neRj peáig mig 
Van egy Rjsebb gyermeRg. is, aRjt 
mlLjá jövőre Rg.{[ bejuttatni UlJ!fan­
ebbe az óvoáába. Jlztán egy úf­
Kisz jött, a f;9zefi I(gr/iázba siLtett 
egy betegfiez. Jlz öreget részegnet 
nizte, és mire átjutott a I(gr/iáz 
portáján, már ef is fefejtette a föf-

áön fd;yő etTÚJert. Jött arra egy ci­

gány is, borotváÚLtÚl.n vort és pisz­
Rgs is, meg{átta a föúfön az öreget. 
'Iéúfont Rg.resett, mentőt fi{vott. 
Jlmíg az megérRg.zett, megforáítot­
ta és a /iáz faiáfioz fiúzta az öre­
get . .Látta, fiogy aÚl. az öreg arca, 
liát fefüftette a rtUlfJatefietetfen em­
bert, l(jgotTÚJo{ta a nya.Rg.n az in­

get. 'Egy ittas férfi tántorgott ef a 
cigány metrett és fiangosan Í!J!/ 
szórt: ' 9(0, ez is egy részegeRg.t 
fosztogató cigányI« Jlztán megjött 
a mentő, az öreget az autóba ra/(; 
tát Jl cigány pénzt a.áott a men­
tősöfvflt és azt Kjrte, fiogy Ú!J!j 

ápoijátaz öreget, mintfia saját ap­
jut vo{na. Jl mentőorvos furcsán 
nézett 'a cigányra, a pénzt ef tette, 
és az autó nagy szirinázva efro­
fiant. 

Monájátot - foráuft Jézus a fúú!­
gatóságfioz - Rj vo{t az öregnet 
igazi em!Jertársa, és mit jeúnt az, 
fiogy szeretni etTÚJertársuntat?" 
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Hírek, információk a Biblia világából 

Budapest - Biblikus profesz­
szorok konferenciája A magyar 
katolikus biblikus tanárok 1996. 
ápr. 12-én megtartották ezévi el­
ső szakmai értekezletüket a Szent 
Jeromos Bibliatársulat budapesti 
helyiségeiben. Az értekezleten Fo­
dor György, Schmatovich János és 
Thorday Attila professzorok tar­
tottak referátumot, amelyet élénk 
szakmai vita követett. - A hazai 
biblikus professzorok f. év no­
vember 4-én tarják következő ér­
tekezletüket. A konferencia témá­
ja az »új szövetség«. A referátu­
mokat Cziglányi Zsolt, Kocsis Im­
re és Rózsa Huba fogják tartani. 

Izrael - Végre megtalálták a 
szamaritánusok templomát! Ga­
rizim hegyén ]itzhak Magan ré­
gész nemrég bukkant rá a bizánci 
»Istenanya« templom alatti, Kr.e. 
4. sz.-ból származó falromokra, 
amelyeket a szamaritánus temp­
lom maradványainak tart. 

Garizim a szamaritánusok 
szent hegye an 4,20). Ha hihe­
tünk Josephus Flaviusnak, a sza­
maritánusok ősei nemcsak zsidók 
voltak. II. Szargon asszír király 
Kr.e. 722 után a birodalom több 
helyéről telepített ide embereket, 
miután a zsidó lakosság nagy ré-
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szét száműzte földjükről. Mivel a 
szamaritánusok felkelést szervez­
tek Nagy Sándor ellen, ő ezt a te­
rületet megtorlásképpen görög 
gyarmattá tette, ami a hellenista 
lakosság számának növekedését 
hozta magával. Kr.e. a 4. évszá­
zadban - ismét csak Josephus sze­
rint - Manassze, a jeruzsálemi 
főpap testvére szakított a jeruzsá­
lemi közösséggel, és a Garizim 
hegyén templomot épített a Sion­
ban álló mintájára (ZsidRég 
9,306-312). Ennek a templomnak 
romjaira talált rá Jitzhak Magan, 
Júdea-Szamaria főrégésze . 

A lelet azonosítását egyrészt a 
kövek között talált arany vizes­
korsó segítette, amelyet kultikus 
célokra használhattak. De találtak 
több feliratot is, amelyeken több­
ször szerepel Isten nevének tet­
ragrammája aHVH). Előkerült 
egy fél tonna súlyú kő is, rajta a 
Tízparancsolat első parancsa. 

Szintén zsidó régészek ástak ki 
18 római korból származó mér­
földkövet Araba homokjából Ei­
lat és a Holt tenger között. A lelet 
nemcsak a római közlekedési út­
vonalak meghatározását segíti, de 
először került elő olyan emlék, 
amelyen a mai Jotbata város antik 



neve: Ossia olvasható. (Welt und 
Umwelt der Bibel) 

Már nem sokáig fogadja félho­
mály a jeruzsálemi Szent Sír 
templom látogatóit: a kupolát el­
takaró álmennyezet immár a mö­
götte folyó munkát segíti. Hosszú 
előkészítés után a templom fel­
ügyeletét és szolgálatát ellátó gö­
rög ortodox, örmény ortodox és 
római katolikus egyház képvise­
lői (két pátriárka és a Szentföld 
ferences őre) 1994. augusztus 17-
én megállapodtak a befejezetlenül 
maradt mennyezet művészi kiala­
kításában. A végleges tervet 1995. 
novemberében hagyták jóvá. A 
jövő évtől a kupolában a feltá­
madt Jézust, az apostolokat jelké­
pező aranyozott fénysugarakat, a 
Szentháromság szimbólumait, 
háttérként pedig az Isten jelenIé­
tét jelképező fénylő ködöt láthat­
juk majd a kupolában, s a temp­
lom belseje is világosabb lesz. 
1995. december 21-én a görög or­
todox, a latin (római katolikus) és 
az örmény ortodox pátriárka ün­
nepi nyilatkozatban közölte: »EI­
érkezett annak ideje, hogy a Béke 
Fejedelme helyreállítsa a békét 
ebben az annyira zaklatott or­
szágban«. Az aláírók mindent 
megtesznek annak érdekében, 
hogya Kr. utáni 2000. év ünnep­
lése valódi, tartós béke alapja le­
gyen. A jubileumi programok 

Hírek. információk 

közös tervezésére bizottságot 
hoztak létre, amelyhez csatlakoz­
tak a Szentföldön működő más 
keresztény egyházak és közössé­
gek is. A kialakuló együttműkö­
désnek komoly ökumenikus 
jelentősége is van. (Catholic Near 
Eas t) 

Szíria - Egy jómodú ember há­
za Ugaritban Az ókori Ugarit 
romjait a régészek a szíriai siva­
tagban, a mai Latakia városától 
északra tárták fel. [Az itt talált 
szövegek és az ugarit nyelv egyik 
nemzetközileg elismert kutatója 
Aistleitner József volt, a Pázmány 
Péter Tudományegyetem egykori 
tanára. A Szerk.] A város fényko­
rát a Kr.e. 2. évezred vége felé él­
te. Az utóbbi időben két nagyobb 
ütemben végeztek itt ásatást: 
1978-ban és 1994-ben. E két alka­
lommal mintegy 400 újabb agyag­
tábla került napvilágra. A szöve­
gek nagy részét akkád szótag­
írással fogalmazták, amely akko­
riban a nemzetközi érintkezés 
nyelve volt, de találtak néhány 
olyan táblát is, amely a helyi, sze­
mita jellegű beruírással, ugariti 
nyelven íródott. Az agyagtáblák­
ra egy igen tágas lakóház egyik 
termében bukkantak rá, amely­
nek tulajdonosát a szöveg név 
szerit is említi. »Urtenu« jómódú 
és igen befolyásos polgára lehe­
tett városának. Bár a ház marad-
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ványait teljes egészében még nem 
sikerült feltámi, eddig mintegy 
200 m2 felületet tettek szabaddá. 
A földszinten helyezkedett el a 
tárgyalóterem, amely egy kisebb 
belső udvarra nyílt. Az első eme­
leten a személyes célokra szolgáló 
helyiségek voltak. A helyszínen 
tem ették el a ház tulajdonosát is · 
hozzátartozóival együtt. Építésze-
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ti szempontból a ház magán hor­
dozza korának általános stílusje­
gyeit (Kr.e. 13. sz.). Bár nem si­
került mindeddig az összes a­
gyagtáblát megfejteni, feltételez­
hető, hogy azok az ugariti vezető­
séggel folytatott hivatalos levele­
zést vagy gazdasági szövegeket 
tartalmaznak. (Welt und Umwelt 
der Bibel) 
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Társulatunk 

Társulatunk életéből 

Budapesten a március 13-i Jeromos-estén Nemeshegyi Péter atya számolt 
be arról, hogy milyen nehézségekkel kellett megbirkózniuk a Biblia japán 
nyelvű fordítása közben. Április lO-én Ihászy Tamás plébános tartott vetí­
tettképes úti beszámolót jordániai útjáról, a nehezen megközelíthető ország 
tájairól és ősi emlékeiről - köztük Petráról, a nabateusok legendás hírű rejtett 
városáról. Május 8-án a Mária Múve (Fokoláre) mozgalom kialakulását, elter­
jedését, közösségeinek életét mutatta be Pálfy Rita, Reskovits Ágnes, Bod­
nár Sándor és Ferenczy Zoltán. A Szentírás megélésén alapuló lelkiséget 
főleg saját életük példáival szemléltették igen érzékletesen. Június 12-én Tár­
sulatunk ez évi első rendes közgyűlését tartottuk (nem volt határozatképes), 
ezután Vágvölgyi Éva munkatársunk beszélt arról, hogy mit jelent számára 
Isten Igéje, a Szentírás. 

Az erdélyi Katolikus Magyar Bibliatársulat, amelyet Jakubinyi érsek 
úr megbízásából Nagy József biblikus professzor szervezett és vezet, lendü­
letes fejlődésnek indult. Marosvásárhelyen van a Társulat központi irodája és 
összejöveteli helye, ahol három lelkes munkatárs intézi a Társulat ügyeit és 
szervezi a programokat. Az elmult év tavaszán náluk tartott bibliaapostolkép­
ző szemináriumunk folytatásaként már további három ilyen szemináriumot 
szerveztek azóta {helyi munkatársak bevonásával), most júniusban pedig a 
társulati tagok közös nyaralásukat szentelték az együttlétnek és a Szentírásban 
való elmélyülésnek. Nagy József atya számos helyen és sokféle publikum 
előtt tartott előadásokat, hogy megnyerje a papságot, a teológiát végzőket és a 
hitoktatókat a bibliaapostolság ügyének. A gyulafehérvári teológián KMB 
Brigád keretében kéthetente tartanak csoportfoglalkozást, ezenkivül több er­
délyi városban vannak rendszeres Jeromos-összejövetelek (PI. Nagyváradon). 
A kövesdombi Szt. Miklós Plébánián negyedik éve működik a Kis Jeromos 
Bibliakör Siklódi János vezetésével. 

Már harmadik alkalommal hirdette meg a rajzpályázatát Társulatunk 
Győri Egyházmegyei Csoportja a Mosonmagyaróvári Piarista Általános Is­
kola és Gimnáziummal közösen. A pályázat célja, hogy a gyerekek a Szent­
írás egyes részleteit jobban megismerjék, s az egyházművészet iránt minél 
korábban elkezdjenek érdeklődni. Az idén 1041 pályázat érkezett a »Szí'tz 
Mária a Bibliában« CÍmű témára. Művészeti szempontból értékeJték az alko-
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Meghívó 
A Bibliatársulat vezetősége nevében Társulatunk min­

den tagját szeretettel meghívom a Szent Jeromos Bibliatár­
sulat 1996. évi második 

ren/es f@zgyúfé.sére 
amelyet 1996. szept. 28-án de. 10 órától tartunk a buda­

pesti Bibliaközpontban (Bp. VI. ker. Teréz krt. 28.1.6.). Ez a 
második közgyúlés a résztvevők számától függetlenül hatá­
rozatképes lesz. A közgyúlés előtt fél 10 órakor szentmise 
keretében adunk hálát Istennek a kapott jótéteményekért. 

Szeretettel várjuk minden kedves társulati Tagtársunkat 
Budapest, 1996. júl. 29. 

TarJányi Béla ügyv. elnök 

tásokat, és Farkas István, a katolikus általános iskolák főigazgatója az anyák 
napja alkalmából rendezett díjkiosztó ünnepségen adta át a díjakat. 

Az általános iskolák alsó tagozatán nyertesek: r. Bauer Ingrid (Budapest), 
II. Vászi Klára (Budapest), III. Matiszlovics Nóra (Budapest), valarnint(?) Sa­
lamon Krisztina, Skoumal Ágnes és Matiszlol'ics Dóra. A felső tagozatosok 
közül r. Kangyerka Ádám (Budapest), II. Leszkovich József (Mosonmagyar­
óvár), III. Németh Zsófia (Győr), valarnint(?) Matusz Gergő, Rumpier Misa és 
Papanek Zsófia. 

A gimnázium kategóriában L Csorba Zsófia (Budapest) II. Lantos Katalin 
(Budapest), He/lebrandJ Ildikó (Magyaróvár), valarnint(?) CsetnekiJudit, Ha­
lász Erzsébet és Dévényi Bíborka. Különdíjat kaptak a határon túli iskolákból 
beérkezett pályázatok: Anda Judit (Szlovákia), Bódis Denisza (Szlovákia), 
Kosután Attila (Románia). A felsorolt diákok meghívást kaptak a HanságIige­
ti Lelkigyakorlatos Alkotótáborba (június 30 - július 7.). A legjobb alkotások­
ból kiállítás nyílt a pályázatot meghirdető iskolában. 

A győri csoport márciusi összejöveteién Wolf Pál Péter atya arról beszélt, 
hogyan segíti tökéletesedésünket, lelki fejlődésünket a Szentírás. Alakulásá-
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nak 3. évfordulóját a győri csoport május ll-én ünnepelte budapesti kirándu­
lás keretében a Szent István Bazilika Szent Jobb Kápolnájában. 

Társulatunk pécsi egyházmegyei csoportja a nyáron a Mecsekben található 
Koszonya tetői kulcsos házban tartott június 17-20-ig biblikus tábort. A Jero­
mos-összejövetelek októbertől a már megszokott rend szerint folytatódnak (a 
Szent István téri Zárdatemplom hittantermébcn): felnőtteknek minden hó har­
madik hétfőjén 18 órakor, a (tizenéves) ifjúságnak pedig minden hétfön 17 
órakor lesz bibliaóra. 

Tagságunk egy kis csoportja minden második héten [az év páros péntekein 
du. 5-6-ig a Bibliaközpontban] imaórát tart, hogy Isten áldását kiesdje mun­
ká nkhoz, és imáiba foglalja minden egyes társulati Tagunk, Jótevőnk és Ol­
vasónk személyes problémáit, gondjait. Kétjük, a távolból is kapcsolódjanak 
be ebbe a közös imába. A szentségimádások időpontjai és az elmélkedések 
témái 1996. auguszll.L'i-Szeptemberben: - aug. 9: Lk 5,17-26 aug. 23: Lk 
10,25-29a; szept. 6: Lk 6,20-23 (a Szentatya látogatása!); szept. 20: Lk 6,27-
36; okt. 4: Lk 6,37-42. 

A közös ima erejét Társulatunk életében kézzelfoghatóan tapasztaljuk. Az 
alakulás óta eltelt idő alatt óvatos reményeinket messze túlhaladva sok segít­
séget kaptunk, és sok mindent tehettünk a Szentírás-központú keresztény élet 
terjedése, fejlődése érdekében. 

Az a támogatóegyültmúködés, amely megnyill'ánul Társulatunk Tagjai és 
füzetilnk Olvasói részéről levelek, javaslatok, kritikák, kétkezi segÍfség, ima, 
tagdíj, adomány és még sok más formában, igen nagy örömmel tölt el, és ez­
úton is szeretném mindezt a magam és mindannyiunk nevében ismételten szÍv-
ből megköszönni! Tarjányi Béla 

Társulatunk érdligeti csoportja négy éves! A budapesti központ után Tár­
sulatunk történelmében legelőször az érdligeti csoport jött létre már 1992-
ben. Életükről a közösség egyik szíve-lelke, Csuka Z.-né Kemény Katalin így 
számol be: 

cl-{llr'01ttll I I hó utolsó csütöttök. estéjin till<Ílko%(~Jtk. ?>~o~M"'1Illnk "'l?­

ti.~lJaigij,/!.Jt, kir,Uele .. isiJ,t!-h II ""tll~t .. alkotó kb. 15 ta~ IlktilJUtÍsMa s%Á­

",ithatunk . A% ö"gs .. qöv"-tdaJtk/!.Jt II !is%tr'l"ők S .. á'M Il%Ohbtln ,,-.v,a több: 

'5-25 köz.ö"tt "tilttlko%ik , "-s,,-uJtkint II h,IW,inCllt Ül "'l?hll[,ltifa, "'''-f t !/!.Jtd-

9%.aint nl"'-ttl!i r'endi~dJtk ls IJtIh-hAA. 
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A "1>"15" ,lktll,itástÍt mutlltj", h05'f töU atk"l,'m,,,,,l köz.ülük kttülJttk kl 

dóadóiJtk. j5'f úlb. Jt{15'f l'OJt:;;tiSt ls utsxist klt'liltó eló"dtÍssal "jtÍJt{U­

koxc>tt mt5 btJtJtüJtku :filó K tlstót pllbtiJtos-IIt'f,I: a "q'fó5'fittis " 73Ú1llti­

bllJt" tbtIJít,,,l. t"llllJ"iht II "Kumt,íhl tekttcsth" c. tllm IIe.eitlslhex túxiitt, 

btllus kitjlsxitő mi7~'fxlsdlld. S"jtÍt előadó lltÍllatkoxOtt SxtJtt ~i­

Ut 'tlJlsodLk le.t,tlbtth IsmttUtislu is: dt. C%.4kó J!,,isxló, te.oló5laL doktot, 

IIll,tÍ5i t45ttÍtsuhk, aki mtit töU ixbtJt bőlliutu {,iJ,[ikus lsmttttdJtktt tattal­

'''''Ul dŐ,"ltÍStli""l. - Ax dső ~lUt-Út,dtt tVobilJ.s ,MtÍtló at'fa Lsmtt­

tette. - Ax ö'ku,,,thi 50MolttttÍJtak j~'flbtJt hilltuJtk "külső" elő"dót 

~tth~s 2Jtdtt i1,itisxmithö'k sxuttil'flbtJt, "kL IIiltÍ5L s~tő " l'aSatltl tt­

totmtÍtus 5'fülthe:;;ttbtJt. Ax tÍlt"luk m~adott, hUtt kÖith'fÚ tbtlJit - ,,;h~­

~"xulás ~tÍl "post,,(hak 'I tó,tlilbditkha itt let,dt "lapftiJt" - 'tttl5t19 

SXihll"h'IWh, h"5'f ill.11'"ssJ.5~l, sx"batos pOhtosstÍ55"l d040xta tel, mil'f 

átilissel "dM dó is ilttól 5'főXU me5 Ml4"tólt, h05'( tttotmtitus test IIi­

ttlAA ""lWL 'tt~5'főxődist ext.h a tétth tt4tstJt ~'fexlk " JttUJtkkd. A 
Ustlliti kö·xtle.dis útjáh tat lil'isltt, md'ftt htl90hló mt.9tillásokkal tol'fttlthl 

killáJt/,mk, - kÖ9xöite.t ilX ~'ftsitő SxtJttliúlmth! 

A ,tlJijus-júhluSi t"ltÍtkoxó tbtlJii: a "'lutl1ti lepel« {túmlletitis J, lltlla­

ml1tt - kisxülőbt.h "X t5'(htixl xsiJtatttl - ~'f aAAlt sxtt ú 'tt~esxilis ,,2..5'(­
háx, ~'fháxköz.s~, köz.ö'gs~ iletüJtk" tilttakötbtJt, aJttd'fu pllbáJtoSUAA is dt. 

~iltócx'f AJtdwl, ax itjúsá51 blxottsá5 xsl1tati ,~ixottja IItxtttth be. 

Jdii utolsó tttl.ítko;;tÍSUhk alklllma M5'f lelki ilmb.'f IIolt: J-(atAAL qtibot 

t45ttÍtsuhkat sxehtdtt diJikohUSStÍ jÚhlus 24-bt, Sxikesttl.itllátoh dt. 'la­

ktÍcs /\JáMot pÜsl'ö'kühk. SxtÍmos,IJt tisxtlle.ttüAA a ti:J.emdő ÜJthtpS~t.h, 

h05'f jdehlitühkkd ls ttősitsük őt hillatás'l t udatáMJt , de kÖ9xöitetkil'­

pf!.1t ls "X Wttúlt illbtJt tattott, l~ tartalmas előadásitt, IIalaffllht tl%.itt 

" sxttetttw"iltó köz.ttmúködisitt. aJ"dl'fd kit ősxL kltáJtdulásuM ~'fLkit, 

" %.4ttÍJtdokúthtik ls s%.tÍ1tt tsxUt50mlt dős~tetu. 2..kkot ul. sxt.Htil'fit is 

5ipkocSljiít ttJtde.tk.txisüJtktt bocsátlItI s~Utt pUbáJtos at'ftÍJtk1ttik ti%. ősi 

t'iit"S bu"uttlttÍ9,íb'IJt. (A %.4ttÍ.MokutuJtk sotáJt m~uJtdülllt áUtUJtk m~ 

,MiJtdsxtJtt'f biJ,otos-ptimtisuJth sit j" előtt, is emliktxtüJtk .. .) 

2 kit kltáJtdul.ís ls jótikOJt'f"h hatott " kÖZ.Ö9S~l sxdle,,, ttősöi:Usitt, 

IH"d'f " ttJtdsuti.s t"látkoxásalJtk 9xdltJ>tl tisxit kö'IIető a5al'ik ~kötlbtJt 
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kútÚikult. 2 sxdkJt\ litttjiittibtn tÍldtÍsos sxeuptt tóttenek bt. ax a9%talt d­

ttit" "kexek«. Kógxóitt.t nekik, "aÚ!Jt\lItt axokttttk., akik ax dóadások han5-

td,'itddt, tt tilJt\ek "ditisit. mlMtxt.k ttt\'fa,l tt.dtxt.tit, a sXe!"o:.is 

küwitbó"z.ő munkájlÍt bon'folitották. 

;\Jt.hix gz.iwd. dl'. sz.ólttl kt.ll ax iuiken'f "t.9%tt.9i7tót ls, amd'f dt: 75i­

Úital,,'f jJtiu 'It'fa haltílAt>ttl üte kó"z.ógsi7ünktt. ;\Ja,'f0n hlán'f04uk gxtU­

tetumiltó jÓstÍ'í0s . lin'fit. Jt\ind17 sl!7itókisx, f7t.n-~ gz.ttitt'f Sxtmil'flg'7it. 

2mlikit kl!7'fdi.ttel őtlxz.ük. 

cf1ttn,súl'f0g kó'sxóitet illetl Ktistót Itt'ftl IÍldoz.atl>,itÚittisát, AAlnt.k ",iltti-

7tt - ippen jmu Itt'fa tá"oXlÍStt tol'ftM - Mtom l,libánltl elltitá9MAA tt.ú­

lőss4e nthe.r.t.dik. s mi, il'fen 'kó', ülJt\in'fek kóXó'tt sem kt.ll nilküw·z.nüttk a 

hittő l bi.6údMlÍkat. 

Vi7ül mi1i kt.ll emlitenl, h0'í'f l!7'fház.kó·z.si7ünk ilt.tibttt ol'f módon 19 tisz.t 

"ettünk, h0'í'f i1i'f 'í'fetmek hlttanttÍbo' kóltsi7t.lt tt.dt.xtük. g az. elsőáldoxók 

Jt\l!7djtÍMikoz.ástikox 19 koutÍjlÍtultunk n'fole Z(jSz.ó·"t.tsi?i Sxttttiuigsal. 

/1tindtz.t "i717uklnt"e. klÍttit>ttl Jt\ondhatunk 'lt. ~uJt\ot abbttt\ il U­

mitt'fbttt, h0'í'f to"á66i tttlltlMko:. sem ki7jük hlá6,t az. Z<t sl!7its'7it. 

Könyvszolgálatunk újdonságai: Mózes Gy.: Bibliaórák 2 - Ős történet 
(Párkány), 460 Ft; Rózsa H.: Az Ószövetség keletkezése (SzIT.~ 770 Ft; 
N.Kraus: Ősi forrás 1., 2. és 4. (Akadémia); Goppelt: Az Újszövetség teológi­
ája l-2. (Kálvin), 460 Ft; Xeravits Géza: Szentírásértelmezés Qumránban, 
380 Ft; Az apostolok csodálatos cselekedetei [Apokrif iratok lJ, 896 Ft; 
Alexandriai Philón: Mózes élete (Atlantisz), 365 Ft; H. SchIier: Jézus Krisz­
tus feltámadása (Jel), 248 Ft; John testvér, Taizé (Agapé, ford. Thorday Atti­
la): Zarándok Isten, 480 Ft; M. Buber: Haszid történetek l-2. (Atlantisz), 
1.995 Ft; A bizonyság két táblája (Tudomány), 1.950,- Ft; Jeruzsálem -
Képes útikönyv (Cartographia), 1.500,- Ft; A Szentírás magyarázata 1-3. 
(Kálvin), 1.160 Ft/kötet; Keresztyén bibliai lexikon (Kálvin) 1. [A-J] 1.700 
Ft, 2. [K-ZS] 2.300,- Ft -EloKészületben: Biblia CD-ROM lemezen (Káro­
li Biblia, Új Katolikus Bibliafordítás és a King James [angol]; a program fel­
használható konkordanciaként, a fordítások összevetéséh~z és tetszőleges 

szöveg kinY9mtatásához. - Arcanum K.), 10.000 FI 
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ZSEBBIBLIA - KEDVEZMÉNYES 
Á R O N! 

JI. Szent Jeronws 'Bi6[iatársufat Szöveggonáozó 'Bizottsága 

efl(gszítette a 'J(á!ái-féfe óŰJ[iaforáítás revízióját 

az ereáeti szövege{ és a 9{fovufgáta afapján. 

'.Mihefyt sif{grü[ a n!fomáaRg[tséget is ewteremtenünt remé[líetőfeg 

még XfLrácson!f efőtt megjefeni{'Társufatun{ RifuIásáóan 

a teges /(g.tofi{us 'BŰJ[ia, a jefenfeginé[jóva[ {iseóó méretóen. 

Szeretnén{ fén!fegesen f{gávezőóó áron terjeszteni, de elifíez 

so/(g.{ tánwgatására fenne szü!Gégün/(J 

KÖNYVAJÁNLATUNK: 

* Ó- és Újszövetségi szentírás (Sz.J.T.) Ára: 1.800,- Ft 

* Tarjányi Béla: ÚJSZÖVETSÉGI ALAPISMERETEK l-2. kötet 
(Szt. Jeromos Bibliatársulat, 1996.) Ára kötetenként: 290, - Ft 

* A. Hecht, Közös utunk a Bibliához - a közösségi b ibliaolva­
sás form~i , módszerei (Szt. J. Bt.) Ára : 200. - Ft. 

* W. Radi, Galata levél, STUTTGARTI KISKOMMENTÁR 9 , 
(Szt. J. Bt.) Ár a: 230,- Ft 

* B. Mayer , Filippi és Filemon-levél, STTUTTGARTI KIS­
KOMMENTÁR ll , (Szt. J . Bt.) Ára: 240,- Ft 

* Otto Knoch, 1. és 2. Tesszaloniki levél, STUTTGARTI KIS­
KOMMENTÁR 12, (Szt. J. BL) Ára: 220 ,- Ft 

* Pollák-Kaim, Héber-magyar szótár (r eprint), Ára: 1400 ,- Ft 

* Vágvölgyi Éva, Az aranyvirág - mesék kicsiknek és nagyok­
nak (Szt. J. Bt. 1992). Ára: 180 ,- Ft 

* BIBLIAI OLVASÓKÖNYV ,.A«, ,.& [hallássérült vagy értelmi 
fogyatékos gyermek ek számára] Ára: 158,- ill. 198, - Ft 
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